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вслушаться
Осенью нынешнего го-

да   исполняется  90   лет
» со   времени первого   по-

сещения    А.    М.    Горь-
ким Абхазии. В связи с
этой датой хочется  рас-
сказать читателям о ма-
лоизвестных   фактах   би-
ографии   великого   писа-
теля,   говорящих   о   его
иеослабевавшем    интере-
се к нашему краю.

Как известно, двадцати-
трехлетний Алексей Пеш-
ков в голодном 1892 году
уствойлся чернорабочим на
строительство Нойоафон-
скоіб монастыря. Об атом,
будучи уже писателем, он
упомянул позже в своем
рассказе «Калинин», глав-
ный герой которого —
странствующий босяк Алек-
сои Калинин, выступающий
как знаток сказок, легенд
и пьеданий. Своими при-
чудливыми рассказами Ка-
линин настолько обворожил
.молодого Алексея Пешко-
ва, что тот под дэждзм
проводил его До Гудаут.
Спустя много лет, готовя ,

первое собрание своих со-
чинений, писатель с сожа-
лением говорил, что в упо-
мянутый рассказ не вошла
легенда об Иисусе Христе,
услышанная в Абхазии от
Калинина. Эта легенда бы-
ла исключена из рассказа
цензурой, а : спустя много
лет Горький уже не мог ее
вспомнить.

В 1929 -году А. М. Горь-
кий вновь посетил Черно-
морское побережье Кавка-
за. В сопровождении Пред-
седателя Совета Народных
Комиссаров Абхазии Н. А.
Лакоба из 'Сочи он напра-
вился в Новый Афон. Але-
ксей Максимович осмотрел
совхоз, созданный пять лет
назад на базе Новоафон-
ского монастыря,- беседо-
вал с народным сказите-
лем Исмаилом Бутба. Седь-
мого ноября, вместе с Пре-
дседателем ЦИК Абхазии,
известным абхазским писа-
телем и драматургом С. Я.
Чанба и редактором газе-
ты «Апсны Капш» писате-
лем" М. Л. Хашба он прие-
хал в Сухуми. Здесь А. М.
Горький вновь встретился
с Н. А. Лакоба. В беседе
приняли участие деятели
абхазской культуры, среди
которых был композитор
Константин Ковач. А. М.
Горький с большим интере-
сом расспрашивал компози-

тора о  его  работе в Абха-
зии, о том, как он собира-
ет и  записывает  абхазские
народные песни, легенды и
предания.   Как     вспоминал
впоследствии   Ковач,   Горь-
кий   спросил:   «Сами-то   вы
хоть   немного      поете   эти
песни?».   —   «Мне    прихо-
дится  усваивать   песни   ос-
новательно,      —      ответил
композитор, — прямо с го-
лоса   исполнителя,      иначе
мне было бы очень трудно
что-либо     правильно   запи-
сать,  ведь у меня нет фо-
нографа».   «Отсутствие   фо-
нографа—это не такая боль-
шая беда, — заметил писа-
тель, — в том случае,    ес-
ли   вы сами   поете     абхаз-
ские песни.  Сами исполняя
их,   вы  лучше    5тсваиваете
характер песни и дух наро-
да,   вложенный в   содержа-
ние этих напевов».

Ознакомившись с новы-
ми достопримечательностя-
ми Сухуми, 8 сентября
Горький со своими спутни-
ками в сопровождении
Н. Лакоба и К. Ковача вы-
ехал в Очамчиру. Здесь
его пригласил на обед пре-
дседатель райисполкома,
известный революционер
Дмитрий Габуния. За сто-
лом было много народу,
очамчирский районный хор
под руководством Платона
Панцулая исполнял абхаз-
ские* и грузинские застоль-
ные, героичэские, трудовые
и обрядовые песни. Звуча-
ли «Шардаамта», «Мра-
валжамиери». русская
песня «Где бы я ни. скитал-
ся». Во время этой встре-
чи Горький сфотографиро-
вался вместе с гостеприим-
ными хозяевами. Оригинал
•этой уникальной фотогра-
фии сохранился и поныне,
он висит в доме .семьи ны--
не покойного Иллариона
Кантария в Очамчмре. Этот
дом стал своеобразной до-
стопримечательностью горо-
да.

Затем Горький отпра-
вился в Ахалн-Сенаки (ны-
не город Цхакая), а отту-
да поездом в Тифлис, где
за 37 лет до этого начинал
свой литературный путь
рассказом «Макар Чудра»
и где ждали его многие •
друзья и почитатели.

До конца своей жизни
А. М. Горький помнил наш
благодатный край, следил
за  творческим   ростом     аб-

Горький:
в легенду...

хазских писателей, а 3 аз-
густа   11933   года     прислал
письмо творческим работни-
кам Абхазии. В нем, в ча-
стности, говорилось: «...Зай-
митесь изучением народной
устной   поэзии,     собирайте
и    записывайте    абхазские
песни,-    сказки,     легенды,
описывайте   древние   обря-
ды...   Это   много    даст   не
только вам персонально, но
и   познакомит   многих   лю-/{!
дей с прошлым Абхазии*.

И как только в 1935 го-
ду вышли на русском язы-
ке абхазские сказки, со-
ставленные первыми абхаз-
скими учеными Арсеном
Хашба и Виктором Кукба,
с предисловием академика
И. И. Мещанинова, соста-
вители тут же отправили
книгу Горькому,' зная, что

Т>н интересуется фольклор-
ным богатством народов
Советского Союза. Но аб-
хазские сказки не дошли
до адресата. И 20 мая 1936
года был послан другой
экземпляр с таким пись-
мом: «Уважаемый Алексей
Максимович! Институт Аб-
хазской культуры им. Н. Я.
Марра Грузфилиала АН
СССР посылает Вам экзем-
пляр абхазских сказок, из-
данных нами в 1935 году.
После выхода из печати
сказки сразу же были выс-
ланы Вам на московский
адрес, но, как оказалось,
книгу Вы не получили. В
письме мы просили Вас, по
возможности, дать и свой

критический отзыв. Сейчас
институт, ввиду большого
спроса на книгу, решил
выпустить сказки вторым
изданием. Знаем, сказки,
были выпущены с больши-
ми недостатками, вот по-
чему. Алексей Максимович,
мы и просим Вас вторично
дать нам свои указания, ко-
торые окажут на.м неоце-
нимую услугу ■ при втором
издании».

К сожалению, отзыв на
абхазские сказки Горький
не успел написать: через
месяц он скончался. Но в
личной библиотеке писате-
ля в Москве среди девяти
с лишним тысяч книг ос-
тался навсегда и сборник
абхазских  сказок.

В. ПАЧУЛИА,
кандидат исторических
наук.


